
-Zh'
e/cs Jrjfäpc %um <7a ?iys yÄlr <? C7ictp?e

-Tcznj/tzer *Z7?tctt 6yic &t c&7?i frei/tc z&cnupJura/t' . -& f
ic>z7\/ </ur ~cÄ ei7ic7\ J/a/iTi -dort ZZaßer ire/eaZtsßtrZe
mit einemdiAie ar ten Zi/cÄe tan den ZZCe/ßvarydZedf.
dein ß -aoandß -aanJZacÄs oder A/untte/t/ttet Haaren,
toeZcZcdüiere von ZJatur aus rtdzpjic &Zstfirü? und

ZrZipejZhd . ZZie da/tcZen . Zicjjende JeZiZZi/ate j/¥~
dps iZttriZut dr dana/amAeZt . 9

JPeiZ m dtßem Otter de m Jtfen/cAe/i aZZes anj/e
neAni varAaitinttjß ? u>a ~d es dtirc/t etnen/unaen
reeeA aeZZeideten d/änn ae/ae/ieZZt . der mztäZie,,
men aeZrant Z/Z, einen . J/j/eyeZin der .Aland
Ziat, und/Zelt an/eine /Zar/e/iit/tt . Sein T ’uß
jZeÄt andeiner SanduArZtmt an /.w/.eiaen . daß
dasduye/tdaher de Zeit wemayiAaZzeZ.

.Z2ie/es i/t em ./unvcs .dZadedjM*i /iiit Zaedender
Affine, mit einem ZeZAtßicn ZCoZont und ' Harten
Ze/ieAts Hupen , mit ncr/i/iic den en ZJZun um auf
dem 2C,>/_>/ [• und entern AZ/untenAran ne tndr
JZa/td , tun . dddurcA den y/ticAZuÄen , aZet/ZueA
tipen Zußand die/es tZZters an Huzeipen ; dieÄZei
data van ./ cZieZieAter ditr Ae deu/eZ die Z/iZs/tait
diaAe.it JcrAnn/t/indunaen vom jJ ^"Ziß rn das e

if .tAr an .Der - Zlföu ZedeutetrdieZ/iede vairnJAtz
der in die/eni ZZZterhu Aer/cAen , on/anat ■
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gi .Das m 'dilirke JxLgenlalfer .
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79 . COMFLEXION PHLEGMATIQUE.
Gette froide complexion portant beaucoup ä l’oisivete , donne

peu de capacite ä Pesprit ; eile est represcntee par un homme
de couleur pale , ayant la tete enveloppee d’üne draperle nolre.
Sa robe est de poil de taisson , ou de marmotte , animaux
taciturnes et endormis. La tortue , qui est proche de lui , est
Patribut de la leaiteur.

80. ADöLOSCENCE.

Jeune homme vetu richement , couronne de fleurs , s ’appuyant
sur une harpe , et tenant un mlroir ; tout etant agreable dans
cet äge , Son pied est pose sur un horloge ä sable , pour mar-
quer le peu de cas que l ’adolescence fait dn tems.

81 . ADOLESCENCE.

Jeune Alle dont le visage est riant , le coloris vlfs et les
traits delicats ; eile est couronnee de fleurs differentes , dont
eile tient aussi une guiriandc , pour denoter la fe' llicite heu-
reuse , mais passagere , de cet age ; son vetement de couleur
changeante marque la volubilite des sentimens depuis quinze
a vingt ans . Le paon signifie qu’a cet äge commenceä regner
Pamour de la parure.

79 . LA COMPLESS 10 INE FLEMMATICA.

Questa complessionefredda , inclinante molto all o \ \ io , lascia'{
poca capacita allo spirito , Rapprese-titasi essa da un uomo
diciera palida , avendo la testa inviluppata di panni neri,
E vestito di peli di tasso , o sia di marmotta , animali ta-
citurni e sonnachiosi , La tartaruca , che stä presso dilui,
e Uattribülo della lente\ \ a.

80 . L ’ AD O LES CENZ A,

Un Giovanotto vestito riccamente, coronato di fori , appog-
giandosi sopra un' arpa , tenendo uno specchio. Tutt ’ e
ameno in quest ’ etd . Il suo pi 'e e appoggiato sopra un ori-
uolo da polvere , per dimostrare il poco caso , che la gioven-
tü fa del tempo.

81 . L ’ AD 0 LESCENZA,

U na Zitelia , col visetto ridente , di carnaggione bella , e
di contorni dilicati . E coronata d ’una corona di varj fiori
e ne tiene anche un serto per dinotare la felicitd foi tunata ,
mci passagiera di quest etä . H suo vestito di color cangiantej
mostra la volubilitä delle sue voglie da quindici smo alli venti
anni . Ilpavone signifca , che in quest etä comincia di regnare
l ’amore della parada.
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